
Hab
Chapter 3

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ה1 תְּפִלָּ֖
молитва
H8605

לַחֲבַקּ֣וּק
Авакума
H2265

יא הַנָּבִ֑
пророка
H5030

עַ֖ל
на

שִׁגְיֹנֽוֹת׃
песме–плачеве
H7692

Molitva proroka Avakuma; za pevanje.

יְהוָ֗ה2
Господе
H3068

שָׁמַעְ֣תִּי
чуо–сам
H8085

֮ שִׁמְעֲךָ
вест–о–теби

יָרֵאתִי֒
уплашио–сам–се
H3372

יְהוָ֗ה
Господе
H3068

עָלְךָ֙ פָּֽ
дело–твоје
H6467

רֶב בְּקֶ֤
усред
H7130

שָׁנִים֙
година
H8141

יהוּ חַיֵּ֔
оживи–га
H2421

רֶב בְּקֶ֥
усред
H7130

שָׁנִ֖ים
година
H8141

יעַ תּוֹדִ֑
објави
H3045

גֶז בְּרֹ֖
у–гневу
H7267

רַחֵ֥ם
милости
H7355

תִּזְכּֽוֹר׃
сети–се
H2142

Gospode, čuh reč Tvoju, i uplaših se; Gospode, delo svoje usred godina sačuvaj u životu, usred godina objavi ga, 
u gnevu seti se milosti.

אֱל֙וֹהַ֙  3
Бог
H0433

מִתֵּימָן֣
са–Темана
H8487

יָב֔וֹא
долази
H0935

וְקָד֥וֹשׁ
и–Свети
H6918

הַר־ מֵֽ
са–горе
H2022

ן פָּארָ֖
Фаран
H6290

סֶלָ֑ה
села
H5542

ה כִּסָּ֤
покрила–је
H3680

שָׁמַיִ֙ם֙
небеса
H8064

הוֹד֔וֹ
слава–његова
H1935

וּתְהִלָּת֖וֹ
и–хвалом–његовом
H8416

מָלְאָ֥ה
пуна–је
H4390

רֶץ׃ הָאָֽ
земља
H0776

Bog dođe od Temana i Svetac s gore Farana; slava Njegova pokri nebesa i zemlja se napuni hvale Njegove.

גַה4ּ֙ וְנֹ֙
и–сјај–му
H5051

כָּא֣וֹר
као–светлост
H0216

הְיֶ֔ה תִּֽ
биће
H1961

קַרְנַיִ֥ם
зраци

מִיָּד֖וֹ
из–руке–његове
H3027

ל֑וֹ
му

ם וְשָׁ֖
и–тамо
H8033

חֶבְי֥וֹן
је–скривена
H2253

ה׃     עֻזֹּֽ
сила–његова
H5797

Svetlost Mu beše kao sunce, zraci izlažahu Mu iz ruku, i onde beše sakrivena sila Njegova.

לְפָנָי֖ו5
пред–њим
H6440

יֵלֶ֣ךְ
иде
H3212

בֶר דָּ֑
помор
H1698

א וְיֵצֵ֥
и–за–стопама–његовим
H3318

שֶׁף רֶ֖
жаревина
H7565

יו׃ לְרַגְלָֽ
излази
H7272

Pred Njim iđaše pomor, i živo ugljevlje iđaše ispod nogu Njegovih.

׀עָמַד֣ 6
стао–је
H5975

דֶד וַיְמֹ֣
и–измерио
H4128

רֶץ אֶ֗
земљу
H0776

רָאָה֙
погледао–је
H7200

ר וַיַּתֵּ֣
и–растерао

גּוֹיִ֔ם
народе

֙ צְצוּ וַיִּתְפֹּֽ
и–распрснуше–се

הַרְרֵי־
горе
H2042

ד עַ֔
вечне
H5703

שַׁח֖וּ
погнуше–се
H7817

גִּבְע֣וֹת
брегови
H1389

עוֹלָם֑
древни
H5769

הֲלִיכ֥וֹת
путеви
H1979

עוֹלָ֖ם
вечности
H5769

לֽוֹ׃
су–његови

Stade, i izmeri zemlju, pogleda i razmetnu narode, raspadoše se večne gore, slegoše se humovi večni; putevi su 
Mu večni.
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חַת7 תַּ֣
под
H8478

וֶן אָ֔
невол̂ом
H0205

יתִי רָאִ֖
видео–сам
H7200

אָהֳלֵי֣
шаторе
H0168

ן כוּשָׁ֑
Кушана
H3572

יִרְגְּז֕וּן
дрхтаху
H7264

יְרִיע֖וֹת
завесе
H3407

רֶץ אֶ֥
земље
H0776

מִדְיָֽן׃
мадијанске
H4080

ס
—

Videh šatore etiopske u muci, ustreptaše zavesi zemlji madijanskoj.

הֲבִנְהָרִים8֙
зар–на–реке
H5104

חָרָ֣ה
се–разгневио
H2734

יְהוָ֔ה
Господе
H3068

ם אִ֤
зар

בַּנְּהָרִים֙
на–реке
H5104

ךָ אַפֶּ֔
гнев–твој
H0639

אִם־
или

בַּיָּ֖ם
на–море
H3220

עֶבְרָתֶ֑ךָ
јарост–твоја
H5678

י כִּ֤
јер

תִרְכַּב֙
јашеш
H7392

עַל־
на

יךָ סוּסֶ֔
коњима–својим

יךָ מַרְכְּבֹתֶ֖
кола–твоја–су
H4818

ה׃ יְשׁוּעָֽ
спасење
H3444

Eda li se na reke razgnevi Gospod? Eda li se na reke raspali gnev Tvoj? Na more jarost Tvoja, kad si pojezdio na 
konjima svojim i na kolima svojim za spasenje?

עֶרְיָה9֤
гол
H6181

תֵעוֹר֙
је–извучен
H5783

ךָ קַשְׁתֶּ֔
лук–твој
H7198

שְׁבֻע֥וֹת
заклетве
H7621

מַטּ֖וֹת
стрелама
H4294

מֶר אֹ֣
реч
H0562

סֶלָ֑ה
села
H5542

נְהָר֖וֹת
рекама
H5104

תְּבַקַּע־
цепао–си
H1234

רֶץ׃ אָֽ
земљу
H0776

Pomoli se luk Tvoj kao što si se zakleo plemenima; razdro si zemlju za reke.

רָא֤וּך10ָ
видела–су–те
H7200

֙ יָחִי֙לוּ
и–стрепела

ים הָרִ֔
горе
H2022

זֶרֶ֥ם
бујица
H2230

יִם מַ֖
воде
H4325

עָבָר֑
је–прошла

נָתַ֤ן
дала–је
H5414

תְּהוֹם֙
бездан
H8415

קוֹל֔וֹ
глас–свој

ר֖וֹם
увис
H7315

יהוּ יָדֵ֥
руке–своје
H3027

ׂא׃ נָשָֽ
подигао–је
H5375

Videše Te gore i uzdrhtaše, povodanj navali; bezdana pusti glas svoj, uvis podiže ruke svoje.

מֶש11ׁ שֶׁ֥
сунце
H8121

חַ יָרֵ֖
и–месец
H3394

עָמַ֣ד
застадоше
H5975

זְבֻלָ֑ה
у–станишту–свом
H2073

לְא֤וֹר
од–светлости
H0216

חִצֶּי֙ךָ֙
стрела–твојих
H2671

כוּ יְהַלֵּ֔
крећу–се
H1980

לְנֹ֖גַהּ
од–сјаја
H5051

ק בְּרַ֥
муње

ךָ׃ חֲנִיתֶֽ
копља–твог
H2595

Sunce i mesec stadoše u stanu svom, idoše prema svetlosti Tvoje strele, prema sevanju sjajnog koplja Tvog.

בְּזַעַ֖ם12
у–гневу
H2195

תִּצְעַד־
гажеш
H6805

אָרֶ֑ץ
земљом
H0776

ף בְּאַ֖
у–јарости
H0639

תָּד֥וּשׁ
вршеш
H1758

ם׃ גּוֹיִֽ
народе

Srdito si išao po zemlji, gnevno si gazio narode.

13֙ יָצָא֙תָ
изашао–си
H3318

לְיֵשַׁ֣ע
за–спасење
H3468

ךָ עַמֶּ֔
народа–свог

לְיֵשַׁ֖ע
за–спасење
H3468

אֶת־
—
H0854

מְשִׁיחֶךָ֑
помазаника–свог
H4899

מָחַ֤צְתָּ
здробио–си
H4272

רֹּאשׁ֙
главу

ית מִבֵּ֣
дома

ע רָשָׁ֔
бежбожниковог
H7563

עָר֛וֹת
откривајући
H6168

יְס֥וֹד
темељ
H3247

עַד־
до
H5704

צַוָּ֖אר
врата

לָה׃ סֶֽ
села
H5542

פ
—

Izašao si na spasenje narodu svom, na spasenje s pomazanikom svojim; razmrskao si glavu kući bezbožničkoj do 
vrata otkrivši temelj.
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בְת14ָּ נָקַ֤
пробио–си

֙ בְמַטָּיו
штаповима–његовим
H4294

אשׁ ֹ֣ ר
главу

]פרזו[
влашћу
H6518

יו( )פְּרָזָ֔
влашћу–његовом
H6518

יִסְעֲר֖וּ
налетели–су–као–вихор
H5590

לַהֲפִיצֵנִ֑י
да–ме–распрше

ם עֲלִ֣יצֻתָ֔
радост–им–је
H5951

כְּמוֹ־
као–да
H3644

ל לֶאֱכֹ֥
прождиру
H0398

עָנִ֖י
сиромаха
H6041

ר׃ בַּמִּסְתָּֽ
у–тајности
H4565

Njegovim kopljima probio si glavu selima njegovim kad navaljivahu kao vihor da me razaspu, radovahu se kao da 
će proždreti siromaha u potaji.

כְת15ָּ דָּרַ֥
прогазао–си
H1869

בַיָּ֖ם
морем
H3220

סוּסֶי֑ךָ
коњима–својим

מֶר חֹ֖
пену

יִם מַ֥
вода
H4325

ים׃ רַבִּֽ
великих

Išao si po moru na konjima svojim, po gomili mnoge vode.

׀שָׁמַעְ֣תִּי 16
чуо–сам
H8085

וַתִּרְגַּ֣ז
и–задрхтала–су
H7264

י בִּטְנִ֗
утроба–моја
H0990

֙ לְקוֹל
на–глас

צָלֲל֣וּ
задрхтале–су
H6750

י שְׂפָתַ֔
усне–моје
H8193

יָב֥וֹא
улази
H0935

ב רָקָ֛
трулеж
H7538

י בַּעֲצָמַ֖
у–кости–моје
H6106

י וְתַחְתַּ֣
и–под–собом
H8478

אֶרְגָּ֑ז
дрхтим
H7264

ר אֲשֶׁ֤
јер

֙ אָנוּ֙חַ
чекам
H5117

לְי֣וֹם
дан
H3117

ה צָרָ֔
невоље

לַעֲל֖וֹת
да–дође
H5927

לְעַ֥ם
на–народ

נּוּ׃ יְגוּדֶֽ
који–нас–напада
H1464

Čuh, i utroba se moja uskoleba, usne mi uzdrhtaše na glas, u kosti mi uđe trulež, i ustresoh se na mestu svom; 
kako ću počivati u dan nevolje, kad dođe na narod koji će ga opustošiti.

י־17 כִּֽ
јер

תְאֵנָה֣
смоква
H8384

א־ ֹֽ ל
неће
H3808

ח תִפְרָ֗
цвасти

וְאֵ֤ין
и–нема
H0369

֙ יְבוּל
рода
H2981

ים בַּגְּפָנִ֔
на–лозама
H1612

כִּחֵשׁ֙
изневерио–је
H3584

מַעֲשֵׂה־
род
H4639

יִת זַ֔
маслине
H2132

וּשְׁדֵמ֖וֹת
и–њиве
H7709

לאֹ־
не
H3808

עָשָׂ֣ה
доносе

כֶל אֹ֑
храну
H0400

גָּזַר֤
нестало–је
H1504

מִמִּכְלָה֙
из–тора
H4356

אן ֹ֔ צ
стада
H6629

ין וְאֵ֥
и–нема
H0369

ר בָּקָ֖
говеда
H1241

ים׃ בָּרְפָתִֽ
у–шталама
H7517

Jer smokva neće cvasti, niti će biti roda na lozi vinovoj; rod će maslinov prevariti, i njive neće dati hrane, ovaca će 
nestati iz tora, i goveda neće biti u oboru.

וַאֲנִ֖י18
а–ја
H0589

בַּיהוָה֣
у–Господу
H3068

אֶעְל֑וֹזָה
ћу–се–радовати
H5937

ילָה אָגִ֖
кликтати
H1523

י בֵּאלֹהֵ֥
у–Богу
H0430

י׃ יִשְׁעִֽ
спасења–мог
H3468

Ali ću se ja radovati u Gospodu, veseliću se u Bogu spasenja svog.

יְהוִהּ֤    19
Господ
H3069

֙ אֲדֹנָי
Господ
H0136

י חֵילִ֔
снага–је–моја
H2428

וַיָּ֤שֶׂם
и–чини

֙ רַגְלַי
ноге–моје
H7272

אַיָּל֔וֹת כָּֽ
као–у–кошуте
H0355

וְעַ֥ל
и–по

י בָּמוֹתַ֖
висинама–мојим
H1116

יַדְרִכֵנִ֑י
води–ме
H1869

חַ לַמְנַצֵּ֖
за–хоровођу
H5329

י׃ בִּנְגִינוֹתָֽ
на–жичане–инструменте–моје
H5058

Gospod je Gospod sila moja, i daće mi noge kao u košute, i vodiće me po visinama mojim. Načelniku pevačkom 
uz žice moje.
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